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V NOVEM LETU.

Hilgendorfi: KONZULOVA SKRIVNOST, kriminalni roman. — Belajev: LOV NA VE-

LIKEGA MEDVEDA, groteska. — PISANE ZGODBICE. — SALE. — PRAKTICNI NASVETL — ZELJE IN NA-
SVETI NASIH CITATELJEV.

NEZ SCA

Roman iz nasih dni

Napisal . Rr

Prejinja vsebina:

: K Miri, Zeni tovarnarja Andreja Lokarja v Zabregu,
Je skrivaj prisel Ciril Samee, njen bivi zarotenee, da
-,i" poslednjikrat vidi... Tovarnar ga bezecega obstreli
m opazi Miro, ko vrze za njim poljub. Andrejeva se
stri¢na, sirota Ljuba, vzame Mirino krivdo nase. Lo-
kar jo :ful:.;}.i zeninu, kapetanu Milanu Stankovigu, da
Semu je iZzneverila, Zavrzena po Milanu,

#z olrokom
pod

_sreem, pobegne Ljuba v L.jubljano, Miro, ki je od
i::-::j;:“.:;l,:l':Iz““i.“- S0 ;In'(-pvl_inli v ..\l:u.{i:-'.tm\' sanatorij.
©7 neRaj mesecev Ljuba obupa in se zastrupi. Mladi
'_“'- Lipar jo resi; ko L.juba povije sinka s krivo noZico,
.!n tolazi, da se ho popravil, ter prevzame trud in tro-
ske za otrokovo zdravljenje. Zaljubil se je vanjo, a ona
ve, da ne bo Milana - nikoli pozabila.

: Da bi prihranila dobrotniku muke, se lo¢i od sinka
N postane streznica v vojni bolnici. V Makedoniji so
namree izbruhnili veliki boji s komitskimi tolpami.
l-,’nvmuh izmed nasih polkov je prideljen tudi Milan. V
njegovi ceti sluzi Tone Skobee, drvarjev sin iz Zabrega.
V redovy Lovri¢u spozna kapetan Cirila Samca, kate-
rega Je takrat v no¢i obstreljenega pobral na cesti. Ker
'Lm.lm“ 74 I,ju!)im'g:i zapeljivea, ga smrino sovrazi, V
boju dobi Milan strel v glavo. Lovri¢ ga resi. Ranjeni
kapetan spozna v streznici Silvi — Ljubo. Razjarjen
10 spodi izpred svojih o¢i. Ljuba odide v drugoe bol-
nico, da ne bi
usodna,

njena navzodénost postala ranjencu

Milan ozdravi, Tone Skobee, ki umira v sosednji
postelji za mrzlico, dobi od doma pismo. v katerem mu
f_'t‘l' pripoveduje, kako je tisto usodno no¢ v tovarnar-
levem parku opazoval prizor pod balkonom: neznanec
it bil pFi gospe, gospodiéna je vzela sramoto nase!
Umirajoéi ne more ve¢ brati in prosi kapelana, naj

mu precita pismo. Tako Milan zve, da je Ljuba ne-
dolzna...

Usmiljenka sestra Terezija mu ne more povedati
nitesar natanénejega, ne o Ljubi, ne o njenem otroku.
Ve samo, da se bo Ljuba na potu v Ni3 te dni ustavila
v bolnici, Skesan in koprne¢ pricakuje Milan tran-
sporta. Zdaj tudi spozna, da je bilo njegovo sovrastvo
do Ivana Lovriéa neutemeljeno. Nekega vetera tran-
sport prispe in Milan govori z Ljubo na gri¢u za bol-
nico. Toda njegovo kesunje je prepozno. Ljuba se je
Se v Ljubljani zaobljubila, da usli§i dr. Liparja in po-
stane 'njegova zena, ¢e ji ozdravi otroka, Kapetan jo
prosi in roti, naj ne pahne sebe in njega v nesreco.
Zaman; dala je bila besedo in zastavila najdrazje —
otroka.

Ponot¢i sele, ko ne more spali, postane kapetanu
ofitna vsa neizmernost Ljubinega gorja. In hkrati se
zave tudi svoje dolinosli: Ljubo prosi oprod¢enja in ji
obljubi, da se ji umakne, da bo laglje prebolela. ..

Kapetan je bil naslonil ¢elo na posteljo. Se
vedno je drzal mladenko za roko. O¢i so mu
bhile polne solz...

»Cas bo, da se poslovita, olroka,” je za-
mrmrala sestra Terezija.

Cas, da se poslovila?

Milan je vstal. Strasna beseda slovesa mu
je zamrla na ustnicah. Njegovih o¢i ni bilo ve¢
dovolj, da bi bil mogel re¢i ,,z Bogom®".

»Bodita moé¢na,” je nadaljevala redovnica.
»Uklonita se preizkusnji, ki vama jo je Bog
nalozil. A nikoli se ne vdajta obupu... Mislita
na to, da lahko tudi v najbolj ¢rno temo posije
solnce ... Midve s sestro Honorijo bova molili
za vaju. In molitev uboge usmiljenke dela ¢a-
sih ¢udeze. Morda bo Bog uslisal prosnje. Sprej-
mila njegovo voljo za svojo, kakorkoli sklene.
njegova neskon¢na modrost..."

Kapetanove in Ljubine oti so se poslednji¢
srecale. Castnik je s kréevilim naporom brzdal
svojo bol. Bil je odlo¢en, da mosko sprejme
zrtev, ki jo je pomenila ta lo¢itev.



[Totel je odili. Hotel je, z vso silo svoje vo-
lje ... Toda njegove noge so se upirale, njegove
o¢i se niso holele odveniti od nje...

In Ljuba je lezala na svoji postelji bleda
kakor mrli¢. Ne da bi se zavedala, kaj dela,
si je pritiskala roke na sence. Izpod prstov so
se ji ulrinjale debele potne kaplje.

Usmiljenka je s krvavecim srcem gledala ta
prizor. V njeni lasini dusi ni bilo ve¢ prostora
za lake muke, a razumela jih je...

Cutila je, da je lreba za vsako ceno spraviti
castnika iz sobe, zakaj oba, on in mladenka,
sta trpela vec, nego more ¢lovek prenesti.

Tiho je stopila k njemu in ga prijela za ko-
molec.

Milan Stankovi¢ se je zdrznil... In sestra
Terezija ga je molée odvedla s seboj.

Ni se upiral. Sel je, ne da bi ¢rhnil besedico.

Bal se je, da ne bi na glas zajokal, ¢e bi
poizkusil izpregovoriti.

Bilo je koncano. ..

Tudi Ivan Lovri¢ je bil dolo¢en, da odrine
z Ljubinim transportom.

Zveter pred odhodom je prisel h kapetanu.
Zelo ganjen je bil videli.

LGospod kapelan ..

0, Vi ste?..."

LHJutri zjutraj odrinemo, gospod kapetan . ..
holel sem se poslovili od vas.”

je izpregovoril.

WRes, tudi vi? Z Bogom ledaj in obilo srece.
Pa nikar ne pozabile . .."”

»Ne bom pozabil, gospod kapetan...”

In kakor sam pri sebi, je skrivnosini vojnik
se enkrat tiho ponovil:

»Ne bom. . .“

Lo¢ila sta se. A preden je ,Stari™ napravil
dva koraka, je spet obstal.

Bilo je, kakor da bi rad zadal kapetanu
vpra$anje, a ga ne more in ne more izreci

Obrnil se je... gledal je castnika... in
mole¢al . . .

Milan Stankovi¢ je zaslulil (a nolranji boj.

Al bi mi radi Se kaj povedali?" je vpraSal.

Skrivnostni vojnik je pobesil glavo. Tre-
petal je. Oh da, za vse na svetu bi bil rad ne-
kaj vprasal... To vpralanje je odlotalo o
ysem. .. .

Ze je stopil korak naprej Ustnice so mu
vzdrgetale. Razklenile so se. A lisli mah so se
spel zaprle.

»Ne, nie,” je zajecljal. ,Ni¢, gospod kape-
tan g

To reksi se je skljucil v dve gube in odsel.

Ko je bil ze dale¢ od ¢astnika, je zamrmral
sam pri sebi:

»Ne, ne... ni¢esar ne maram zvedeli...
Bolje je tako... Prisegel sem, da ne bom dra-
mil proslosti. Naj ostane pokopana pod zaslo-
rom, ki jo skriva. . na vekomaj... na veko-
majl..."

-

Transport je odhajal.

Kapetan Stankovi¢ je stal na ravnici vrhu
gri¢a, naslonjen na prav listo skalo, ob kateri
se je bila predsnoénjim zgrudila Ljuba, in gle-
dal za njim.

Solnece ga je obsipalo z zlalim prahom. Reka
ob cesti, po kateri se je oddaljeval transport,
se je rdetkasto lesketala. ..

Trobaé je trobil. Zrak je drhtel kakor od
radostnega pri¢akovanja.

Pred kapetanovimi o¢mi se je zdajci razlila
megla. Stemnilo se mu je. Za trenutek je vse
izginilo . . .

In nato se je siva megla prav lako nena-
doma raztrgala. Prelestna slika je vstala iz nje. .

Kapetan je v duhu zagledal ljubko plavo-
laso otrosko glavico, obdano z rajsko glorijo...

Celo deleta se je blescalo z nadzemeljskim
bleskom. Njegove usinice so se smehljale ziv-
lienju. V ocescih sta odsevali modrina neba in
Cista svetloba zvezd. :

Okoli otroka se je belila majcena posteljica.
Izmed blazin sta se kdaj pa kdaj iztegnili dve
nezni, debelu$asti rocici s premilimi jamicami,

kakor bi segali proli njemu ...

To-¢arno sliko je kmalu izpopolnila druga
glava, ki se je sklonila k deckovi glavici.

Bila je temnolasa... glava Krasne mlade
zene ... glava Ljube Cvetkove

Obraz kapetana Stankovita je za trenutek
zasijal v nebeski, zamaknjeni sre¢i. Pozabil je
kraj, kjer je bil, in stvari, ki so ga obdajale. ..

A tedaj so se spet oglasili rogovi, ki so bili
za minuto ulihnili. Njih jasni, kovinasti zvok
je zdramil ¢astnika iz sanj. Vzdignil je glavo
in njegov duh se je vrnil v bridko resni¢nosl.

Globok vzdih se mu je izvil. Ves strt je
vzdignil roko in se prijel za ¢elo. Njegove ust-
nice so se zganile in zamrmrale dve strasni,
nepopravljivi besedi:

»Nikoli ve¢!... Nikoli, nikoli vec...
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Gelrti del
Drobtinice srece
I
VECER ZMAGI . ..

Mali ‘Stanko, Ljubin decek, je bil bolan.

In dr. Janka Liparja kakor nalas¢ ni bilo
doma. V krogu svojih lovarisev je sedel v
H»Unionu® na vecerji, ki jo je bil priredil pri-
marij dr. Resnik v po¢asc¢enje mladega kolega.
Case so zvenketale in napilnica za napilnico se
je oglagala v proslavo njegovih uspehoy,

»Ves zdravniski svel, gospoda moja,” je
pravkar govoril primarij, ,.kaj pravim, vse ¢lo-
vestvo upira oc¢i v Ljubljano in se klanja geni-
jalnemu slovenskemu zdravoiku ... Serum dr.
Liparja pomeni v medicini pri¢etek nove dobe.
Neozdvavljivih bolezni ni ve¢!... In mi, go-
spoda moja, smo bili lako sre¢ni.. pred na-
simi a¢mi se je izpolnil mnogostolelni sen Fsku-
lapove vede... mi, gospoda moja, smo videli
dr. Janka Liparja na delu!... Zato se spodobi,
gospoda moja, da vsi kakor eden s ponosom
vzdignemo ¢aSe... in (r¢imo in zaklicemos:
Slava mul', . '

Med lo napitnico, ki je bila bolj prisréna
nego sijajna, se je preril do slavljenca natakar
in obslal za njegovim stolom.

wGospod doktor,” je dejal, ko je bilo trka-
nja konec, ,zunaj stoji zenska, ki hote za vsako
ceno govorili z vami.*

wAli vam je povedala, kdo je?*

~Pravi, da je oskrbnica gospoda doktorja.”

‘Celo mladega ‘zdravnika se je zgrbanéilo v
itenadni skrbi.

wMeta?" je zamrmral ,.Pa ne da bi bilo s
Stankom' kaj narobe?* 1

wPrav.® je rekel natakarju: |, Takoj pridem...
Recite ji; naj pocaka."

Naglo se je opravicil okolici in stopil iz
dvorane.

Ni se motil. Zenska, ki ga je iskala, je bila
res mjegova stara’ gospodinja Meta,

~Kaj pa je takega?" je vznemirjeno vprasal
zdravnik,

wZaradi malega sem -prisla,  gospod dok-
O s g

+Ali se mu je kaj zgodilo?*

»Bojim se... Po odhodu gospoda doktorja
je kako uro mirno lezal v svoji posteljici ..
potlej je pa mahoma zajokal ... S kuharico sva
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ga zaman mirili ... Niti po zdravilih, ki ste jih
pripravili zanj, mu ni odleglo... Ves rde¢ je
postal . .. in sapo ima
lako ¢udno kratko in tesno .. Zalo sem de-
jala, da moram stopiti po gospoda doklorja, naj
sami pogledajo, kaj mu jel...”

otke se mu H\‘L’lili'() AT

Zdravnikov obraz se je stemnil od skrbi.

»Vrnite se brz domov,” je dejal, ,lakoj pri-
dem za vami.”

Stara Mela se je priklonila in jadrno odsla.

Dr. Janko Lipar se je venil v dvorano in
stopil naravnost k primariju Resniku.

SN ga je vprasal la, ,ali sle odpravili
nadlego, ki vas je prisla molil v slovesnem raz-
polozenju?*

wDa, gospod primarij. Prosili vam moram
dovoljenja, da se takoj poslovim od vas.”

~Rako? ... Ali je mar kaj resnega?”

»Ne vem Se... Majhnega bolnika imam
doma.”

»Tlistega olroka, ki sle ga do nedavnega
zdravili v bolnici?*

wPrav tistega, gospod primarij.”

+A jaz sem mislily da je ze zdrav."

wJde, gospod primarij... A mal¢ek je Se &i-
bak, treba mu je zboljsati kri... In nocoj ga
je nenadoma popadla vrocica."

wPrav, prav,” je nekam zlovoljno rekel stari
zdravnik, ,.¢e je lako nujno, tedaj vam moramo
seveda vrnili svobodo. Le pojdite k svojemu
bolniku."

Mladi zdravnik se je zahvalil primariju in
kolegom, ki so stali okoli njega, ter ganjen za-
trdil, da ne bo nikoli pozabil po¢astenja, ki so
mu ga priredili. Nalo je odhitel.

Kakor hitro je izginil, se je dr. Resnik po-
trkal po levi strani prs in vzkliknil:

»Vrl decko je, le to je bilo napak, da se je
dal ujetil ... Zame 2ze davno ni dvoma, da je
nas dragi Lipar nevarno, zelo nevarno zaljub-
lien .. ."

Stari praklik je bil v resnici uganil, da z no-
tranjostjo mladega lovarisa nekaj ni v redu.
Njegova oloznost se mu je videla Ze kar ne-
naravna. Kaj se je neki odigravalo v njegovem
zivljenju?

Tega vprasanja- mu prav za prav ni bilo
mar. A globoko prijateljstvo, ki ga je ¢ulil do
dr. Liparja, ga je vznemirjalo za njegov blagor.

»Pa ne da bi bil ta otrok njegov sin?"* mu
je veckrat prislo na um, ;



Vse, kar si je mogel odgovoriti, so bile

samo domneve

Dr. Janko Lipar se je sklanjal nad zibelko
malega Stanka. Iz bolnice, kjer se mu je bilo
posrecilo skoro ¢udezno ozdravljenje njegove
pohabe, ga je bil dal pred nekaj meseci pre-
nesti k sebi na dom.

Malcek je bil zaspal. Tezko je dihal in nje-
govo licece je bilo zariplo.

Zdravnik ga je rahlo prijel za zapestje
mu potipal Zilo.

Njegov strah se je polegel.

Videl je, da ni ve¢ nevarnosli. Otrok se je
hil moral prehladiti. Vro¢ica in tezko dihanje
sla izvirali samo iz tega.

SJutri bo komaj $e ¢util, da je bil bolan,”
je zamrmral dr. Lipar sam pri sebi.

,Nu, gospod doktor?" je vprasala kuharica,
ki je bila med tem slopila v sobo.

sl Melo sta se zaman vznemirili. Ni¢ ne-
varnega.”

,Hvala Bogu! V takih skrbeh sva ze bili za
nasega angel¢ka. Ne zamerite, gospod doktor...”

.Narobe ... Prav je bilo in hvala vama, da
sta me poklicali.”

Tedaj je prisla tudi Meta.

»Mamka bozja bodi zahvaljenal!™
nila. ,,V takih skrbeh sva Ze bilil"

je vzklik-

Nato je pomolila doktorju pismo:

»Ali ga niste opazili, gospod? Zvecer je pri-
&lo.”

Dr. Janko Lipar je naglo pogledal naslov.
Pri luc¢i svetiljke na noc¢ni omarici je razloc¢il
fino Zensko pisavo...

Postni pecat je bil: Nis...

Zdravnik se. je zdrznil. Nenadna rdec¢ica mu
je planila v obraz.

Se enkral se je sklonil k malemu bolniku in
pogledal Meto, rekoc¢:

Brez skrbi lahko lezete spal.
bo otrok zdrav." :

Nato je z neucakanimi koraki odhitel v svoj
kabinet. Z drhteto roko je zaprl vrata za seboj
in stopil k pisalni mizi.

,Oh,* je zamrmral sam pri sebi, ,,naj se Se
tako borim zoper to ljubezen, ne morem in ne
morem je izruvali iz srcal”

Tezak vzdih se mu je izvil, ko je sedel za
mizo in odprl ovoj.

Jutri zjutraj

Pismo je govorilo takole:

»To pismo Vas bo gotovo presenetilo, go-
spod doktor, zakaj naznaniti Vam moram
svojo skoraj$njo vrnitev.

Vrla gospa Jagodi¢eva mi sporoca, da je
Bog uslisal mojo prosnjo in blagoslovil Vas
plemeniti trud. Zdaj vem, da ste obvarovali
mojega ubogega olroka gorja, ki mu je bilo
namenjeno.

Tako mi je, kakor da se je I)I‘Lll‘g‘ll nad
mopm zivljenjem ¢rn ohlaL in mi je spet

zasijalo solnce .

Blazenosl le mmli je toliksna, da bom z
njeno pomocjo morda kedaj pozabila trplje-
nje minulih dni...

0, hvala Vam, gospod doktor, hvala Vam
tisockrat za vse, kar' ste nama storili.

Bodite prepri¢ani, da se bom zavedala,
kaj je moja dolznost.

Tu imam dve tovarisici, dve usmiljenki,
ki sta mi storili neizmerno dobrega. Oblju-
bili sta mi, da poskrbita zame, kakor hitro
se vrnemo v Ljubljano, in mi dobita delo.

Lahko si mislite, kako nestrpno ¢akam
trenutka, ko spet objamem svoje dete in ga
pritisnem na srce.

Storila bom vse, kar je na svelu mogoce,
da Vam dokaZzem svojo brezmejno hvalez-
nost.

Do skorajsnjega svidenja, gospod doktor.
Tiso¢ poljubov mojemu dec¢ku, Vam, blagi
dobrotnik, pa vso vdano pripravljenost mo-
jega srea. ..

Ljuba.”

Pismo je bilo kratko, a ko ga je dr. Janko
Lipar precital, ga je mahoma zalil val nepo-
pisne radosti.

Ali niso bile Ljubine besede jasne in ne-
dvoumne? Ali niso pomenile nbl_lube, da hoce
storiti vse, s ¢imer ga more poplacali za nje-
govo dobroto?

Nadin, kako bi ga mogla puplaéaln. je bil
samo eden. Ljuba se je bhila odlo¢ila zanj. Nad
zivljenjem dr. Liparja _]e vstajala zarja boZan-
ske srece.

Ve¢ ko d\'ajscllu‘al je prebral stavek:

WStorila bom vse, kar je na svetu mogoce,
da Vam dokazem neizmerno hvalez-
nost.. "

~Da," je ponavljal sam pri sebi, ,odlotila
se je, da postane moja... Moj Bog, ali lo ne
bo prelepo? Se misliti se ne upam na toliksno
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srec¢o. .. Saj to je izpolnitey mojih najdrazjih,
najneznejsih sanj! Zmerom, zmerom bom smel
poslusati njen glas, vdihavali njen vonj, ziveli
njeno zivljenje . .. Imel jo bom zase, samo zase,
do smrti; delal bom za njen blagor... in ona
mi bo plac¢evala moj trud s smehljaji in poljubi
svojih presladkih ust... O Bog, saj to ni mo-
goce. To bi bilo prelepo!.

Bilo mu je, kakor da se raj odpira pred
njim, V sencih mu je kovalo, srce mu je burno
razbijalo od viharja, ki je izpreletaval njegovo
kri...

A listi mah ga je presinila misel, ki je zdajci
pregnala to vroc¢ico neobrzdanih nad.

LLjuba se mu hote darovati, da ga nagradi
za dobroto, ki jo je storil njenemu otroku...
Da, o tem ni bilo dvoma.. .. Toda: ali ne bi bilo
bréztastno, ¢e bi poslusal glas sebi¢nosti in
¢prejel njeno Zriev?

Oh, gotovo da, bilo bi podlo... Cutet ¢lo-
vek ne more sprejeli take prepustitve telesa
brez ljubezni! Zlo¢in bi storil, ¢e bi jo sprejel...

Zdravniku se je skré¢ilo srce. Trpka, bo-
lestna guba se je za¢rtala v koti¢kih njegovih
usl,

Da, da... Kje. je bila njegova pamel, da se
je drznil upati?... Saj ni bil nikoli izmed -
stih, ki jim veselje in sre¢a radi kazela $VOj
obraz...

Oh, da, gorje bo tudi %e v bodoc¢e tlacilo
njegovo zivljenje. Zakaj niti besedica v mla-
denkinem pismu ni govorila o tem, da bi ga
utegnila kedaj vzljubiti. Hvaleznost je bilo vse,
kar je imela zanj.

Dr. Janko Lipar je Zalostno naslonil glavo
med dlani in dolgo premisljeval.

Kaj mu je storiti? Kaj je bilo njegova dolz-
nost?

Cakati in se sprijazniti z usodo.

Vrniti se na delo in mu posveliti vse svoje
modi... Prezirali svoje lastne boletine in laj-
Sati tuje gorje... Njegova pot ni bila roznata
stezica sre¢e, ampak trnjeva cesta dolfnosti.
Treba je bilo odlo¢no kreniti po njej ...

In ko je to premislil, se je v njem porodil
sklep:

Tik pred prihodom mlade matere najame
zanjo na njeno ime prijazno, lepo opravljeno
sobico v kakem oddaljenem koncu mesta. Ko
pride Ljuba k njemu, jo popelje tja... z nje-
nim otrokom vred... ne da bi ji rekel le be-
sedico, ki bi ga mogla izdati. ..

53

[n ¢e bi ona izpregovorila in se mu ponu-
jala, bo skusal ostali (rden in premagati ne-
plemenile zelje. Velik bo in dober kakor nje-
gova ljubezen! '

Da, da, tako bo ravnal. Nikoli ne bo spom-
nil mladenke tega, kar je namignila v svojem
pismu,

Ko je vzdignil glavo, se je bles¢al v njegovih
temnih o¢eh odsev odlo¢nega, obenem pa ¢ud-
no mehkega ¢uvstva.

Uprl jih je v sliko svoje matere, ki je visela
nad pisalno mizo. In obslo ga je, kakor da je
za kralek trenutek zaigral na njenih ozkih, do-
brotnih ustnicah tih smehljaj...

11
STARA ZNANCA

»Kaj Tine, ob lem vremenu hoces$ z doma?"

»Molci, stara... Ce pravim, da pojdem,
ludi pojdem, pa naj bo vreme kakr$no hote.”

Divji lovec je na dusek zvrnil frakelj zganja
in ga glasno postavil na mizo.

V njegovih mrkih, kosato zasentenih oteh
se je uzigal ogenj pijane jeze. Ustnice so se mu
krivile v zloben rezaj.

wovoje zanke pojdem pogledat,” je nadalje-
val z zalikajo¢im se glasom, ,,in ¢uvaj Nosan,
la stari lopov, naj me pise v uho... Grozil mi
je! Skobec,” pravi, ,mesec dni ne bo minilo, da
vas bom imel ... Nu, saj bomo videli. Le pazi
naj, da mi ne pride preblizu, ¢e ne — tako mi
duse, da nimam zaman pihalnika s seboj!..."

»Mol¢i, ¢lovek, za Boga te prosim!*

»Tiho, baba! Ze davno me mice, da bi mu
ga dal pokusiti!, .

Surovo je pahnil Zeno od sebe, stopil skozi
vrata in jih zaloputnil za seboj.

Tezka tiSina je ostala za njim. Vsi so mol-
¢ali, samo veter je tulil zunaj v vrhovih dreves.

Taki prizori so se dogajali e leto dni. Z
Martinom Skobcem, ki je prej le malo pil, je
bilo zdaj ¢edalje huje. Kar spoznali ga ni bilo
vec.

Druzina je jedla sam krompir, a oc¢elovo
zganje je moralo biti zmerom pripravljeno. Ves
denar, kar ga je izkupil za ukradeno divja¢ino,
je Sel za Spirit.

Da, da... Odkar so bili zvedeli, da je Tone
umrl v Makedoniji, ni bilo ve¢ sre¢e pri hisil

Drugace se je Martin Skobec zadnje éase
nekaj bolje pocutil. Omotica, o kateri je bil po-
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lozil Tonelu v listem zadnjem pismu, ga ni vec
tako pogoslo napadala. In lovski ¢uvaj Nosan
je imel zaradi njega lem veé preglavic.

Martin ga je bil grdo polegnil za nos. Nekaj
mesecev je bilo videti, kakor da se je poboljsal.
A zdaj ni mogel napraviti pet korakov po go-
zdu, ne da bi bil naletel na sledove njegovega
pocetja.

Sele pred nekaj dnevi je malo manjkalo, da
ga ni zasacil na dejanju, ko je nastavljal zanke.
Vestni ¢uvaj je bil tatu neprestano za petami:
zaklinjal se je, da bo delal to pot pokoro za
vse svoje grehe

Martinu Skobecu so bili Nosanovi
dobro znani. A kakor vsak pijanec, je tud! on
neudrzno silil v pogubo, ne meneé se za ne-
varnosl, ki je prihajala nadenj.

Trezen ni bil slab ¢lovek. Toda pod vplivom
nesre¢nega alkohola je bil zmoZen vsega.

Klobustral je v no¢ in iz njegovih brkatih
usl so se Se vedno usipale groznje, zdaj zoper
Nosana, zdaj zoper tovarnarja.

Le-tega je zadnji ¢as prav tako sovrazil ka-
kor ¢uvaja. Cisto je bil pozabil, da je gospod
LLokar po tistem no¢nem dogodku iznova spre-
jel Toneta na delo in da mu je dal, ko so ga
poklicali v vojsko, priporoc¢ilno pismo za po-
ro¢nika Stankovic¢a, svojega prijatelja. ..

Oblozeval je lovarnarja, da je z Nosanom
vred kriv sinove smrti. .. Pijanee pa¢ nima pa-
meti!

Dez, ki je padal ves dan, je bil pravkar pre-
stal. Veler je podil po nebu velike ¢rne oblake.
Drevje je skripalo v burji in veje so udarjale
druga ob. drugo.

Tema ni bila popolna. Z neba je prihajala
nejasna svetloba, bas toliksna, da si za silo raz-
lo¢il najblizje predmete okoli sebe.

Divji lovee je bil zavil na slezo, ki je vodila
proti tovarnarjevemu parku. Njegova hoja je
bila dokaj negolova, ¢eprav sta ga bila hlad in
veter izireznila.

Pusko je drzal narobe, s kopitom preko ra-
mena,

In vsak trenutek je zaklel:

wGorje jima... pri moji krs¢eni dusi!*

namenti

*

Nosan, ki je ¢epel v temi pod velikim dre-
vesom, je nastavil uho. Cuden $um je bil prisel
do njega. To ni bil veler, o ne!

Kar zdrznil se je.

Nalo je izlegnil roko, polipal in se preprical,
da je zajec, ki ga je bil pred petimi minutami
nasel v zanki, §e-vedno na svojem mestu. ..

wTo pol te imam, kanalja,” je zamrmral sam
pri sebi. ,Ali se bomo smejali!l™

Minuta je presla. Sum, ki ga je bil slisal ¢u-
vaj, se je blizal in blizal . ..

Nekdo je hodil pod smrekami.

In zdajei je Nosan iz svojega skrivalic¢a za-
gledal temno postavo. Nih¢e drugi ne bi bil mo-
gel razloc¢ili, kdo je. A risje o¢i slarega ¢uvaja
se niso nikoli zmolile.

»He, he,” je zamomljal, ,,Martin Skobec, saj
sem vedel ... In pusko ima, glej, glej! Pa ne da
bi bile njegove groZnje resne?"

Martin se je bil sklonil. Skoro plazil se je po
tleh. Z eno roko je drzal pusko, z drugo je lipal
po zankah, kje se je kaj ujelo.

Nosan se ni upal dihati. Bila sta komaj Se

meter vsaksebi. Dalje prihodnjié

ZELJE IN NASVETI NASIH CITATELJEV

Na nas bozi¢ni plebiscit smo prejeli toliko
odgovorov, da smo jih v lem pi¢lem éasu, ki
nam je bil na razpolago, komaj ulegnili pre-
gledati. Prejeli smo nad vse razveseljivo $te-
vilo 768 odgovorov.

Glede 1. tocke (oblika lista) jih je 594, t. .
77%. oddalo svoj glas za manj$o obliko;
za boljsi papir se jih je izreklo 681 ali 89%.
Zalo smo se odlocili za manj$o obliko in boljsi
papir.

Za ,Nezakonsko maler” je glasovalo 486
cilateljev, za ,Zlatega demona® 148, 134 jih je
izjavilo, da oba romana enako radi bero.
Ogromna vedina glasovalcev (736) hoce imeli
ve¢ branja namestu slike k ,,Nezakonski ma-
teri. Zato smo z novim letom sliko opustili
in bomo prinadali ve¢ romana.

Glede vrste romanov so glasovi deljeni:
eni si zele ljubezenskih in zgodovinskih, drugi
pustolovnih in deteklivskih, tretji ljubezenskih
in detektivskih itd. Domala vsi glasovalei pri-
porocajo obilo zgodbic, kratkih povesti in $al.
Skusali bomo vsem, ustredi.

Za skréenje oddelka ,,Za Evine héere” smo
dobili 419 odgovorov, za popolno opustitev 291,
za razdiritev pa samo 58. Qddelek bomo skr-
¢ili in prinadali poslej samo najvaznejse stvari.
Istotako smo sklenili glede rubrike ,Kaj pri-
nadajo kini*, UREDNISTVO.



[. Nikorovic¢:
Eva

Prizoris¢e: zemlja, skalnate kleci, gore, ne-
izmerno jezero — v daljavi raj. Minil je bil ko-
maj dan, od kar sta bila Adam in Eva izgnana
iz raja. Adam sedi na skali, vije roke in raz-
glablja. Eva se gleda v zrcalni gladini jezera in
si kili iz figovih peres l'n‘ill{ruj('lm krilo z vod-
nimi lilijami,

Adam: Ali ti je hudo?

Eva: Zakaj?

Adam: Nu, zaradi paradiZza...

£ va: Kako da ne, lam je bilo lepsih cvelic
in mravlje me niso tako grizle...

Adam: Kaksen olrok si mi — cvelice in
mravlje so vendar ¢isto postranskega pomena!
Od cvelic ne mores ziveli in strasnejsi od mra-
velj so levi in tigri, ki so nama napovedali
vojno...

Eva: Ubij mi kakega leva ali ligra — Evi-
ca bi si rada okrasila pleta z lepim ko-
zusc¢kom. . .

Adam: Izgubila sva raj, a ti misli§ samo
na malenkosti — razumes, izgubila sva raj! In
namestu njega imava zdaj samo pol, bole¢ine
in smrt...

Eva: Vem, vem, a jaz vendar nisem femu

vzrok!
Adam: Kdo pa? — Morda jaz?
Kva: Tega nisem rekla, a jaz golovo ne.
Adam: Odlitno! Ti tedaj ne — kdo pa
potem?

Eva: Daj, da ti razlozim...

Adam: Za to ni razlage — ni je, i reden.
Izgnali so naju, ker... nu, saj ves. ..

Eva: Tak poslusaj, Adameek, poslusaj me
vsaj trenutek!

Adam: Poslusam, Govori — saj vidis, da
sem. polrpezljiv.

Eva: Le spomni se. Zapovedano nama je
bilo: Raj je vajin, vsa bitja v njem vama bodo
pokorna — toda imejta v mislih in ne jejta ja-
bolka s prepovedanega drevesa... In midva
dolgo nisva jedla, dolgo, in sva bila sre¢na. ..
ali imam prav?

Adam: Nu, da...

Eva: A nekega dne...

Adam: Sijedla,..

Eva: Ne lajim, ali to $e¢ zmerom ni do-
kaz, da sem kriva. .,

-
i

Adam: Nidokaz?! Mol¢i, mol¢i! Saj sama
najbolje ves,.kako je bilo...
Sva: Zakaj mi spel ne das, da bi dogo-
vorila?
- Adam (vdano): Poslusami
Eva: Ko sibil v raju 8¢ sam, nisi nikoli
poskusil jabolk s prepovedanega drevesa — ali

je tako ali ne?..,

Adam: To je res, nisem jih poskusil.,
IEva: Ko sent bila s teboj ¢isto sama, ko
sva bila — pazi dobro — v dveh, sva lakisto
zivela brez greha in sva bila sre¢na, in ne samo
dan ali dva, nego dolgo, dolgo... Ali imam
prav?...

Hm... imas§!

Iova: Pregresila sem se Sele — upam, da
mi ne bos oporekel Sele tedaj, ko sem se. ..
seznanila z gospodom Kaco. — Kdo je tedaj
kriv? Le dobro premisli: greha ni bilo, ko si
bil e sam; greha ni bilo, ko sva bila v dveh . ..

Adam: Ah, Eva, Eval...

Eva: Saj je vendar ocitno: kriv je sa-
mo. .. tretji!

Adam:

SneZne cevlie
in galoSe sprejema
v popravilo tvrdka
M. Trebar, Sv. Petra cesta 5

wStara mama, ali si bila parodena z Indijan-
cem?” vprasa osemlelni vnuk.

wKako pa ti pride kaj takega na um?“ se za-
¢udi babica.

wSaj sem videl skalp, ki ga ima$ obe$enega
nad posteljo,” se odreZe paglavec.

~Za Boga, Janko, vsa jabolka si pojedel! Ali
nisi prav ni¢ mislil na mamico?*

»0 paé, ves ¢as sem mislil: Ljubi Bog, daj,
da je ne bi bilo domov, dokler ne pojem vseh
jabolk!**

L
wPreve¢ si zapravljiv. Mene poglej: vsak
klobuk nosim tri leta.”
wKako to?*
WProo leto zamenjam trak, drugo lelo pod-
logo, lrelje lelo pa vse skup v kavarni.



Nasim prijateljem za
novo leto

Z danasnjo $tevilko je stopil ,,Roman™ v
svoje drugo leto. Sprejem, ki ga je doZivel pri
Slovencih, zlasti pri nasem malem ¢éloveku, ki
mu je v prvi vrsti namenjen, je pokazal, da
nam je bil tak list potreben. Iz vseh krajev
domovine, pa tudi iz tujine, kjer bivajo nasi
ljudje, dobivamo dan za dnem priznanja, na-
svete in’ pisma, v kalerih nas bralei in naroc-
niki vzpodbujajo, naj vztrajamo na tej poli.
Prav zdaj, ob zactetku novega leta, je najpri-
mernejsi ¢as, da se jim za njih dosedanjo pod-
poro in zvestobo zahvalimo in oddoliimo.
Nismo $e zadovoljni s tem, kar smo Vam dali,
nata pot mora navzgor, slremeti hotemo za
tem, da Vam

SE BOLJ USTREZEMO!

Prvi korak navzgor smo storili z danasnjo
stevilko. V skladu z Zeljami nadih ¢éitaleljev,
ki so jih izrazili v boZi¢nem plebiscilu (re-
zultat prina$amo na drugem mestu), smo , Ro-
manu' polep$ali vnanjost: odslej bo

STALNO IZHAJAL NA BOLJSEM PAPIRJU.

Dalje smo — lakisto na zahtevo ogromne
vecine nasih prijateljep — dali listu priroé-
nejso obliko, ki je nekoliko manj$a od sedanje
in mnogo pripravnejsa za shranjevanje in ve-
zanje. S tem ge je sicer obseg ,,Romana” ne-
koliko skréil, a la izguba je samo navidezna:
zakaj od nje bodo prizadete samo tiste rubrike,
ki ¢itatelje manj zanimajo in o katerih Zele,
da yjih prinadamo v manjsih porcijah. Zato
pa bomo v vsaki $tevilki priobéevali obeh ro-
manov ne samo toliko kakor doslej, nego celo
po moznosti

SE VEC.

Prepri¢ani smo, da bomo z zboljSanjem
zunanjosti lista vsestransko ustregli. Vsebinsko
bo ,,Roman” v novem letu ¢e mogoce 3e boljsi
kakor lani. Sami sodite:

Dana$nji $tevilki ponovno prilagamo po-
loznice. Prosimo vse c. naroc¢nike, ki naroc-
nine $e niso poravnali, naj to takoj store.
Reklamacijam glede dostave lista more nase
odpravnistvo ustre¢i samo tedaj, &e je naroc-
nina poravnana za naprej.

NASA NAGRADA

Resitev naSe zlozenke bomo sprejemali do
18. t. m. Nekaj odgovorov smo Ze prejeli, opa-
zili pa smo, da so nekateri tekmovalei sliko
sicer pravilno sestavili, a2 niso navedli imena
slovenskega duhovnega velikana, ki ga slika
predstavlja. Opozarjamo, da taki odgovori ne
zadoséajo, Sestavite sliko in pogodite ime ter
pesljite! Do 18. je ¢as tudi za tiste, ki so poza-
bili napisati ime, da to popravijo.

UREDNISTVO,

NEZAKONSKA
ki se je nadim citateljem
stopi zdaj v svoja

MATI |
tako zelo omilila,

NAJLEPSA IN NAJBOLJ
POGLAVJA
in bo izhajala do konca prvega éelrlletja. Nas

drugi roman

PRETRESLJIVA

KONZULOVA SKRIVNOST

je kriminalno delo tako ogromne napetosti,
kakor ga v slovend¢ini $e niste citali. Ugajal
bo brez dvoma vsem ljubiteljem detektivskih
povesti, uverjeni pa smo, da ga bodo z zani-
manjem ¢citali tudi vsi ostali bralei. Razen lega
pripravljamo na$im prijateljem prijetno pre-
senec¢enje v obliki

TRETJEGA ROMANA
ki ga za¢nemo priobéevali v najblizji bodoc-
nosti. Kakor doslej bomo stalno tudi v bodoce
prinadali kratke povesti, pisane zgodbice, anek-
dote in 3ale. In vse to Vas bo stalo tetrlletno
ne ve¢ 25 Din kakor lani, ampak

SAMO 20 Din!

V podrobni izdaji bo stala $tevilka kakor
doslej 2 Din, mese¢ni abonman pa bo 8 Din.

Tak je na$ program v novem lelu. Zave-
damio se dolinosti, ki smo jih prevzeli, ko
smo stopili z ,,Romanom* pred Vas. Ne bomo
se strasili nikakih Zrtev, da jih izpolnimo. A
tudi od Vas, ki Vam je , Roman* prirasel k
sreu, pricakujemo, da storile svoje:

SIRITE »>ROMAN«, PRIDOBIVAJTE MU
NAROCNIKOV!
Cim bolj bo na$ list razdirjen, tem boljsi
bo in — cenejsi.

Vi za ,,Roman” — ,Roman" za Vas!



r ONZ ULOVA

Kriminalni roman

Napisal . Hilgendorii

1
Moj elektri¢ni sveder deluje malone ne-
SlISI0: SSSSSSSS ... SSSSSSSS. .. SSSS888S., .,

Samo rahlo tresenje ¢ulim v roki. Neko-
liko sem razburjen. A nekaj razburjenja mora
biti pri vlamljanju, drugace poslane cloveku
Se dolgcas!

Kuri z elektriko!
vlamljaj z elektriko!

Je ze storjeno. Cisto tiho se zavrte vrata v
tecajih. Vsa cast sluzincadi! Drugod bi
zaSkripala, ¢e bi jih holel zmolili v no¢nem
miru — nikakor pa ne pri konzulu Traerju.

Kako mehko mi drsi noga! Bogme, le pre-
proge bi bilo vredno vzeti s seboj. Toda...
ali sem res vlomilec, in $e celo tiste vrsle, ki
se pode za takimi bogaslvi?

Kuhaj z elekiriko! In.

vrala

Pono¢i ni dobro modrosloviti!... Malo je
manjkalo, da si nisem glave razbil. Pre :lela
lemal

Frk... frk... nalik majhni, okretni pod-

lasici Svigne sij moje slepice po ¢rni temi in
jame rezali iz nje drobne bele kroge.

Tam za zelenim zastorom; je konzulova de-
lovna soba. Tam stoji tista gospa z debelim
lrebuhom.

Tako, zastor bi bil za menoj!

A Kaj je to, tako mi tri sto repatih hudi-
¢evl? Ali so vrala zaklenjenal? Snoéi, ko sem
bil tu na ogledih, je bilo vendar vse v redu!

Konzuléek, 1o ti ne ho dosti pomagalo!

SSSSS. .. $555SSS ... SSSSSS. ..

Te klju¢avnice res niso ni¢ prida! Saj mora
tlovek $e veseije izgubili za tako delo!

Zdaj pa nekoliko oprezno! Tamle je gospa

debelim trebuhom: jeklena omara.
¢en fabrikal! Varen pred ognjem i
Opremljen s kar

Zajam-
1 vlomom!
najlmpulnmsm‘u ploscami!
Odlikovan na mednarodni policijski
v Berlinu!

razstavi

9

Da, v*Abrahamovem naroc¢ju zakladi niti
od dale¢ niso tako na varnem kakor v naroc¢ju
te jeklene blagajne.

Vendar je tudi zanjo zdravilo. Nabojcek
dilomita, vlomilskega razstreliva ]hl[ilO\{‘[H(‘g"l
izuma.

Zdaj imam ]Jiag,ujuo v svitu. Velika je in
prevzetna. Domisljava in neumma. Zajetna'in
nizko nasajena kakor vsa ona bitja, ki hranijo
pod svojo lolsco le Selestece, z grehi oskru-
njene bankovcee. iy

LLe se pogled skozi okno... Clovek moora
bili pripravljen na vse. Ze vidim, skok od (u
dol ne bi bil priporoc¢ljiv. V drugem nad-
stropju sem.

A lo so neumne
pride pri vratih in

Zdaj pa h gospe blagajni,

+~Gospa Debeluha, dovolile, da vam pred-
stavim zlahtnega gospoda Dilomita?"

Ni¢ odgovora.

»Nu, draga moja, ne stojle vendar tako le-
seno in oholo! Trenutek Se, pa vam bo gespod
Dilomit povedal salico, da vas bo- trebuséek
zabolel od smcha, da vam 'bo sapa posla, da
vas bo kar...*”

Nisem dogovoril:
vila lue.

Jarka bela lu¢, da mi je skoro vid vzelo. ..

nyisli: spodoben ¢lovek
pri vralih tudi gre.

iznenada- je soho prepla-

9

-

wHudica, te lu¢i vendar nisem jaz zapalil!”

wSeveda ne! Vi bi bili pa¢ preoprezni za to!*

~Opreznost je mali porcelanskega zaboja!™”
sem nesramno odgovoril in skusal mezikaje
spoznali nadleznega vsiljivea.

kalerega ste se prav lepo vsedli. -Zani-

malo bi me zvedeli, kako se resili iz
njegal®

wMene tudi!l™

~Radoveden sem, kdaj vas ntine humor?”

~Hm, dokler mi bo ohranjena ¢ast vase pri-
jetne navzocnosti, gospod konzul .

bhosle

~Moje nawm‘umh vas resi s{‘le [}()11(':13

~Hm .

~Kaj ho&ele s tem ,hm*?... Ali mar mislite,
da vas izpustim?... Polem ko sem vas zalotil
pred odprto l)lag_{unn‘?“

+Oprostite, gospod konzul:
odprla. Sicer
kazali, da

blagajna $e ni
pa sem nemara samo holel do-
toli slovete blagajne niso varne



10

pred vlomom in da sodijo v slaro Saro. Ne-
mara sem samo polmk za blagajne...”

»ln revolver, ki vam gleda 1z zepa, je pac
samo potvora peresnika, ki z njim kupei pod-
pisujejo narocinice!:”

»Ce se zeli gospod konzul prepricali...”

sotojle ... roke wkvisku! Drugace se ulegne
sproziti moj revolver!..."”

w»Moderna stvarca, vas revolver, gospod kon-
zul! Hotel nekaj
boljsega ..."

»Dovolj je ¢enc!!™ je zakrical konzul, ki se
je bil zares razjezil.

Videl sem; da ne prenese ve¢ dosti, Za take
re¢i imam c¢udovilo dober nos.

Sele zdaj sem opazil njegovo ¢udno vna-
njost. Konzul je bil e iz slare $ole; namestu
spalne obleke je imel no¢no srajco, iz kalere
so gledale kosmale noge. Najrajsi bi se bil
zasmejal. Toda njegove o¢i so se ¢udno zlo-
veSce zabliskale in ko se je zasmejal, je po-
kazal bele zobe, ki so me spomnili na popad-
ljive pse.

Bil sem ujet. Vroc¢i¢no so mi letele miisli in
iskale resitve. Zaman!

Morda me je bil zmotil tisti ¢udni ongd, ki
ga je gospod konzul nameril name, da sem
nehote dvignil roke? Njegov revolver je nemo-
deren, o tem sem trdno uverjen. Toda iz take
blizine najbrze vendarle ne bi bil ¢isto ne-
ucinkovit,

Zaka] tako molti? Zakaj me tako gleda?
Hudi¢a, ali naj jaz izpregovorim?

A preden sem utegnil premislili, kje naj
na¢nemi pogovor, se je bil odividno ze odlodil.
Na obrazu mu ¢itam sklep, ki ni¢ dobrega ne
obeta,

»Najprej bi vam vzel top iz zepa..."

S temri besedami je stopil k meni. Najrajsi
bi mu bil izbil tisti onga iz rok. Toda konzul
je gotovo pogodil moje misli; z glasom, ki je
razodeval veliko odlo¢nost, mi je rekel:

»Pustite te neumnosti!,.. Preden se zga-
nete, ste Ze na tleh, Povedali vam moram, da
tlovesko zivljenje v mojih o¢eh nima ravno
velike cene... Imejte lo v mislih... ne bo
vam v Skodo."

Konzul se je grdo zasmejal.

wTako!" je rekel in vrgel mojo elegantno
piStolo na mizo. ,Izvolite sesli!” me je nato
povabil in pokazal na naslanjac.

sem vam samo  pokazali

Cuden clovek! Vlomilen ponuja slol! Kak-
Sen zlodej se skriva spel za lem?

Osludno se je zasmejal, da me je mrzlo iz-
preletelo. Tako kaze zobe zver, ki se priprav-
lja na skok. Toda bog ne daj pokazati mu, da
se ne pocutim ve¢ dopro v svoji kozi in da bi
jo najrajsi slekel! Bog ne daj!

Moral sem kihniti in iz spodobnosti sem
podrzal roko pred obraz.

Konzul ne gleda ve¢ name. V svoji beli
srajei sedi pred menoj in $e zmerom meri
name s pistolo. Zdaj si je prizgal smotko.

Ce Ui kadis, smem tudi jaz, si mislim, zakaj
cigarela bi se mi res prilegla. A kje imam za
spet vzigalo?

Ali naj konzula prosim za ogenj? Ne. Naglo
sezem v skriven Zep.

0, kako mi tekne! Fina cigaretal Posebno
v takem polozaju...

Stoj, konzull Stoj!...

Konzul je bil po bliskovo dvignil svoj re-
volver: pifff... TFEOFfT. ..

Ali sem mrtev? Uslreljen? Kongzul, ali si
postal morilec?

0, ne, ni $e morilec, loda desel lisockratl je
premetenejsi od mene. O, konzul, kako sem te
podcenjevall

Odstrelil mi je... cigareto iz roke.

In zdaj je naglo pohodil kadec¢i se ogorek . . .
a potlej je sko¢il k oknu in ga odprl na stezaj
ter globoko vsrknil svezi zrak,

Kaj mi pomaga, da zdaj poznam skrivnost
njegovega ¢udnega revolverja! Zra¢na pistola!
Neslisno orozje! In ta stragna sila: ¢e pomislim,
kako je zapiskalo, ko mi je cigareta zletela iz
roke! Pa tak strelec! Konzule, srce mi zastaja.
Odkod ti tako orozje? Orozje, kakrsnega v
Livropi $e nisem videl!

Konzul, ti nisi to, za kar se izdajas!

»Vedel sem,” je zdajei izpregovoril, ,da je
vasa cigareta otrovana. Drugace ne bi bili vzeli
doze lako oprezno iz zepa. V o¢eh sem vam ¢i-
tal strah in tesnobo. Bedak! Ali sle mislili, da
sem slep? Ze takrat, ko ste kihnili, sem videl,
da ste si vtaknili bombaz v nosnice. .. ha, ha,
prepariran bombaz... ha, ha, ha... da vam
dim ne bi $kodil. Zabayni ste, moram vam pri-
znali, in vesel semj, da nisem pozval policije.
Zanimale me, zelo me zanimate. .. morda celo
bolj, kakor bi vam bilo ljubo... hi... hi...
WsLs

SSS88 .., .



Porogljivo se je zarezal in zapi¢il vame oci,
kakor da bi mi hotel videli prav do obisti. Po-
tlej je povzel:

~Pod mojo hiso je napeljan kanal. Saj po-
znale naso novo kanalizacijo? Nekaj let ji je
Sele. Sam sem poskrbel pri mesinih t':t?t!till, da
so dovolili potrebne kredite. In sam sem da-
roval tepo vsotico v ta namen. Kanal le¢e pod
nasim mestom Lja do reke. Crn, zloves¢ kanal,
ki vodi naraynost v smrt..."

Spet se je zagrohotal in njegove o¢i so me
prezavo in potuhnjeno oplazile.

~To pot v pekel bi si morali o priliki ogle-
dati. Mene ze od nekdaj mikajo te hrumece
sile, ki besne pod mojo hiso. Dal sem si napra-
vili posebno loputnico do kanala. Casih ‘stojim
ure in ure in poslusam to mrtvasko hrumenje.
Smrl je v njem! Njen duh vam udarja v nos. ..
duh po gnilobi! Kakor ostudni mehurji plavajo
po umazani vodi napihnjene mritve podgane,
matke, psi in ¢asih tudi ve¢ja brezoblitna tru-
pla, o katerih si domisljam, da so ljudje... O,
domisljijo imam... pravo domisljijo..."

Zasmejal se je, da me je ledeno stisnilo za
srce. In potlej je rekel, ostro poudarjaje sle-
herno besedo:

»Mikalo bi me videti vas obraz... tam
doli v kanalu... kadar bi se kostena roka
smrti sklenila za vasim vratom. Kletevy, dovtip
— kaj bi bila vasa poslednja zelja? Ha, ha...
Ze zdaj vam vidim strah v oteh. Take oti imajo
ljudje, ki slutijo smrt!. . .*

Obraz mu je postal trd in krut, ko se je
brez besede zagledal vame. . .

Prizriati moram, da me je groza stresla.
Groza, kakr$ne $e nisem dozivel. Kos¢ena roka
smrti me je zgrabila za vral.

Konzul te je izpregledal, mi je bila prva
misel. Spoznal te je... in ne vidi v tebi vlo-
milca, zanj si njegov smrtni sovramik . . .

Vedel sem: ¢e je moja sumnja upraviéena,
sem izgubljen, Potem me res ¢aka kanal,

Ali naj tvegam $e poslednji boj? Boj za Zv-
ljenje z golo pestjo?

Bilo bi brezupno. Konzulova zra¢na pistola
je naglejsa od moje pesti.

Le ena pot je bila: oslali moram trden!
Igrati moram dalje vlogo vlomilca. Ta konzul
Je pravi peklenséek!
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Zanj moram, osltali vlomilec: vlomilea preda
¢lovek policiji ali pa ga spusli, ¢e je ze dobre
volje.

Zato sem prasnil v smeh. Jel sem se sme-
jati za svoje zivljenje. Smejal sem se, da so mi
solze drle po licih. Prskal sem, da sem se mo-
ral drzati za trebuh.

wDovlip. .. sijajen dovtip..."

Otrl sem si o¢i in zastokal med smehom:

wGospod konzul. .. ha, ha... Gospod kon-
zul ... take istorije... ne, za poklicnega vlo-
milca pa res niso... ha, ha... ne, niso... kdo
bi se jih bal... ali... ha, ha... dobro sle pa
le povedali. .. Gospod konzul bi bil moral po-
slati igralec . .. ha, ha, ha ... S takim glasom,. . .
preprican sem,” pri teh besedah sem se sku-
Sal zresnili, ,,vsakega drugega bi bili prestrasili
na smrt... ha, ha... samo vlomilca ne... ne,
njega ne...”

Konzul je stal pred menoj in pazil na vsak
lrzaj mojega obraza. Vedel sem, da je od le
preizkusnje odvisno moje zivljenje.

Se nikoli ni bila smrt s svojo koso blize mo-
jemu vratu,

- Pa sem zmagal! Zmagal s svojim smehom.
In tisti trenutek sem vedel, da sem bil boljsi
igralec od njega.

3

Se vedno s smehom na obrazu sem pogle-
dal konzulu v obraz. Hotel sem ostali nesra-
men do konca. :

Naposled se je trdo zagrohotal in udaril s
pestjo po mizi. Pri tem mu je notna srajca
zdrknila in razgalila njegovo laket: migicasta
laket, kakor jih imajo. samo poklicni boksariji

Odkod konzulu take misice?

wZal bi mi bilo, da ne bi dobili plagila za
svoje delo. Zdi se mi, da v svoji stroki niste
ravno nesposobni. Mlade talente je treba pod-
pirati., Pri teh besedah se je zlobno zasmejal.
~Nemara bo kdaj e kaj velikega iz vas. Zato
dovrsile svoje delo! Nih¢e naj ne porece, da
sle obstali na pol pota ., .”

Pokazal je z revolverjem na Zelezno bla-
gajno.

Ali me hote zasmehovati? Kaksno zlodej-
stvo spet pripravlja? '

Hudica, ta ¢lovek bi bil zmozen vsakega
umora! s
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In potem 3e to neslisno orozje. Lahko bi me
ubil in potlej poslal po tem kanalu v pekel in
ziv krst ne bi nikoli zvedel, kje trohne moje
kosti.

wCe zeli gospod konzul pouka v viemil-
stvua.,.”

Presunljivo me je pogledal. Toda umel sem
se obvladali in sem dokoncal stavek kar moci
mirno:

w .« . bi prosil nekaj nagrade, vsaj za izgub-
ljeni cas.”

~Bojim se, da vam bo nagrada e previ-
soka,” je odvrnil konzul s ¢udnim. poudarkom.
»Pel minut imate ¢asa... ste razumeli?”

»Pet minul," sem ponovil.

In se nekaj! Poslej boste storili, kar vam
ukazem — brez ¢encanja in bedastih vprasanj.
Ne ulegnem se ve¢ mnogo ukvarjali z vami. Le
naglica in pokors¢ina vas ulegnela resiti. Dru-
gace..." To reksi je pomembno prijel za re-
volver. ..... na to se lahko zanesete! Tenko-
vestnosti ne poznam!™

Bog mi je pric¢a, da sem mu verjel na be-
sedo. Tako sem se spravil na delo, ¢igar smo-
tra in zmisla nisem; niti slutil.

Ni prijetno delati, ¢e je Lvoj hrbel larca za
revolver. Kakor da bi ti gomazelo po hrbtu
mravljis¢e, v katerem je izbruhnila revolucija.

Toda njegova pistola mi ni dala, da bi pre-
mfsljal.

Delal sem vro¢i¢no, zakaj preprican sem
bil, da ono glede petih minut ni bilo samo pra-
zna marnja... in pel minut je bilo ravno do-
volj pi¢lo za prevrtanje oklepa te blagajne.

Kon¢no je bila luknja toliksna, da sem mo-
gel vanjo vtakniti dilomitni naboj.

wPetih minut je konec!™ sem zdajei zacul
trdi glas za seboj.

Zasikalo je in ulihnilo, kakor da bi bil za-
vrtil pipo na vodovodu in jo polem spel naglo
zaprl. Dilomil je jel delovati.

»Dobro!™ je hladno velel glas zraven mene.

Pol ‘metra dolga ozka razpoka s: je nalik
ogabnemu ¢rvu vila iz nolranjosti blagajne. O,
zdaj ji ne bo tezko nekoliko pogledali v dro-
bovje. Segel sem vanjo in polegnil na dan nje-
no dragoceno skrivnost: konzulovo jekleno
kaseto!

Ali mi je ne bo pri pri¢i iztrgal iz rok in me
pobil na tla? Ali nfi ne bo smrini pi§ iz njego-

vega, morilskega orozja upihnil ugasujoco ziv-
ljensko lucko:

Nie!

Konzul se je nasmehnil, To je bilo prvi¢, da
sem v njegovem smehu zasledil senco humorja.

+Nagrada za vas pouk!™ je rekel in pobob-
nal s svojim dolgim in suhim prstom po kaseti.

Gotovo vidi nezaupanje v mojih oceh. Go-
lovo ve, da ne verjamem njegovim besedam in
da slutim neko pasl,

Zalo je povzel:

wSe enkral vas opozorim na svoje prejsnje
besede: le pokorscina vas lahko resi. In tu, evo
vase nagrade. Vzemile kaselo in — konec be-
sed!™

Glas mu je bil spet trd in brutalen.

Zdajci pa kakor da bi se mi bile odprle oc¢i.
Aha, kasela je prazna. Zdaj razumem, zakaj je
igral komedijo z menoj! '

Tako bo, da: on mi ,bogati’ konzul Traer in
kazalo bi mu, da bi mu kdo ugrabil ,prazno’
kaseto... Kako bi se okrepil njegov omajani
kredit, ¢e bi jutri listi porocali: ,,... Veleugled-
nemu konzulu Traerju je bila sno¢i ukradena
iz njegove blagajne vsola petdesel liso¢ mark,
ki jih je slu¢ajno imel doma itd.... itd....
i,

Ha, konzul, zdaj le imam. Pamelna glava,
bogme da!
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»Se malenkost imava urediti,” je rekel kon-
zul in me potegnil iz sobe. Pred nekimi vrati
na koncu hodnika je obstal in iznenada sem
zaculil na vratu mjegovo Zelezno roko.

Vi ste vlomilee, kaj ne?" mi je zasikal na
uho.
wDal' sem bolj pisnil kakor rekel.

w[am v sobi boste nekoga nasli. .. Saj znate
spraviti ¢loveka s sveta?”

Njegovi prsti so se Se tesneje oklenili mo-
jega vratu, Zajecal sem ]

Mislil je, da sem rekel ,Da’.

»Vasa srecal!" je spet zasikal. Tam notri bo-
ste storili svojo dolimost?*

Siroko sem ga pogledal: kak$no dolznost?

wZa dve Zzivljenji gre... za ,ono' tam notri
ali za ,vade"." _

Se zmerom nisem mogel izpregovoriti.

»Ne bom vas spustil iz o¢i; opazoval vas
hom skozi Spranjo pri vratih. Kako znam me-



riti, veste; spomnite se cigarete! Zelim, da iz-
polnite svojo dolznost. . ."

»ovojo dolznost?” sem zahropel. Kakor ziv
ogenj me je zgalo v grlu.

»wDa; zmagati morate — le s tem pogojem
vam podarim Zzivljenje. Drugace . .." :

Razumel sem le na pol, a vendar dovolj:
nekoga bi moral ubiti — nekoga, ki je bil v
sobi,

Zatulil sem, da mi je konzul stisnil v roko
nekako bodalo. Potlej je odprl vrata in me po-
lisnil v ¢rno temo.

Kje sem? Odkod mi grozi napad? Kdo je
napadalec?

Ni¢ ni stradnejSega kakor stati pred nevar-
nostjo, ki je ne vidi§ in ne slisis, ki pa polni
vso lemo okoli lebe in se utegne iznenada spu-
sliti nate. Sto tiso¢ o¢i vse povsod, blizajo se in
odmikajo, svetlikajo in bliskajo. Dih ¢ujes. ..
glasno in razlo¢no... vro¢ je in le zbada ka-
kor sapa zveri. ..

Hudic¢a, tega ne vzdrzim vec!

Potegnem svetiljko iz Zzepa: slepe¢a svetloba
razirga ¢rni zastor in v njenem siju zagledam
posteljo, Siroko posteljo s svilenimi ¢ipkami in
pentljami,

A‘to traja le mekaj sekund. Mnogo stras-
nejSe in groznejSe je ono drugo, ki strmi z gro-

zo vame: dvojica odi... Siroko odprtih od ne-
izrekljive groze in strahu.
Ona me ne more videti. Mene Se odeva

lema in ¢rn pajéolan. ..

Strasno je gledati te zgocte, iscote, brez-
_limne groze prepolne oéi, e lepe o¢i. Ne mb-
rem se zganiti, kakor prikovan sem.

O, konzul, kaksno zlodejstvo si mi pripra-
vil?

Ne, ne proti tem o¢em! O, vem, proti njim
se nikoli ne bo dvignila moja rokal

Moja slepica se obrne k vralom. Samo pri-
pria so, ozka ¢rna Spranja mi zija nasproli. . .
In v tej Spranji je pest, ki objema smrtonosno
orozje.

Nazaj ne morem!

Naprej ne morem!

Ne, tudi naprej ne mvorem, zakaj zdajeci je
preplavilo sobo morje lué¢i in me postavilo v
sredo med dva sovraznika! V teh pi¢lih sekun-
dah oklevanja se je slika mahoma obrnila: prej
sem bil napadalec, zdaj sem napadenec.
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Kako naglo so odkrile te ozke, male roke
elektri¢no stikalo, kako naglo se v prav teh ro-
kah zabliska mali, z Zelvovino okradeni revol-
ver, ki se prav zdajle vzdiguje.

Izgubljen sem!

V tisti sekundi, ko mi je to prislo v zavesl,
sent imel samo eno misel; zakaj sem se spustil
v to pustolovscino? Zakaj sem se viihotapil v
konzulovo slanovanje? Lahkomiselno sem¥ se
igral s svojim zivljenjem in zdaj sem ga za-
pravil,

Stopil sem naprej: ¢e ze moram wmreti, naj
se o rajsi zgodi po njeni roki kakor po njegovi.

Tisti mah je raztrgal no¢no tisino pok dveh
strelov. Kratek, presekan udarec bica. ..
zak, zamolkel tresk krogle...

in le-

Nekje se je vsulo razbito steklo in iznenada
me je obdala ¢rna no¢. No¢ in tigina, ki jo je
le enkrat pretrgalo liho jetamje. Jec¢anje, o ka-
terem nisem vedel, od kod prihaja.

Neizrekljiv strah pred konzulovim morilnim
orozjem me je zgrabil za grlo. Stopil sem ko-
rak nazaj in prislulnil v temo. Ni¢!

In vendar sem ¢ul neki glas... kakor bi
padala kaplja za kapljo v tiSino in temo.

Vprasal sem se, od kod bi-utegnil priti ta
glas. Morda od kake steklenice, ki jo je hila
krogla razbila,

Stopil sem lipaje $e bolj nazaj... A Se zme-
rom samo kapanje... to ¢udno kapanje...

Tu so bila vrata... in tu Spranja. ..

Dotaknil sem se necesa ledeno mrzlega, da
me je izprelelelo kakor elektrika: revolver?

Od silnega razburjenja sem omahnil in se s
irepecocto roko zadel ob vrata, da so zaropolala.

Hropenje se mi je utrgalo iz grla, pridu-
Seno hropenje obsojenca, ki ve, da mu ni ve¢
pomoci.

Cisto tiho je prisla iz teme pest in se mi
trdo spustila za vrat, pest, ki je udusila vsak
dih in krik.

Ali je bil konzul?

Vrata so se zaloputnila in zdajci mve je ro-
ka izpustila. i

Ko sem spel svobodno zadihal, se mi je vr-
nil nagon samoobrambe. Divje sem zamahnil v
smer, od koder je zgrabila roka. Udaril sem v
prazno. j

Po bliskovo sem se zasukal, zamahnil sem,
zamahnil tja, zamahnil vse povsod... Strasen
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bes me je obsel, zakaj povsodi sem zamahnil
Vv prazno.

Ne mened se za nevarnost sem iznova privil
svojo zepno sveliljko.

Nisem: ve¢ stal v sobi, ampak na hodniku,
toda tam ni bilo nikogar. Bil je dolg, ozek hod-
nik, skoro kakor v kakem hotelu in polno vrat
se je iztekalo vanj.

0O konzulu ni bilo duha ne sluha.

Sunil sem v vrata, pred katerimi sem stal:
soba je bila zaklenjena.

Divje sem jel razbijali po vratih. Tedajci
sem nenadoma opazil, da mi s prstov kapa kri.

Ali sem se ranil? Roka me je skelela, moral
sem si jo raniti, ko sem razbijal po vratih. Po-
gled na kri mi je spet vrnil zavest. Tisti mah
sem zaCul zunaj zategli, presunljivi glas avto-
mobila. Planil sem, ne da bi se bil §e kaj ozrl
po vratih, po hodniku, na ¢igar koncu sem za-
gledal okno. Mislil sem, da me bo vsak trenu-
tek ustavil klic ,,Stoj!* Toda ni¢!

Odprl sem okno in zagledal na zidu resilni
zleb.

Spuséajo¢ se po zidu, sem na svoje neiz-
merno presenecenje opazil, da sem si s pravim
vlomilskim instinktom iz vseh leh pustolovséin
in nevarnosti resil — kaseto, ki sem jo bil vzel
iz konzulove bhlagajne.

Ko sem si v bledi mesecini ogledoval svojo
Jnagrado’, sem se moral nasmehniti. Kasela se
mi je videla lahka — ali naj jo vrzem nazaj v
park?

Potemu? Videti je bila lepo delo. In potlej
— bila mi je lep spomin¢ek na eno izmed naj-
nenavadnejsih no¢i, kar sem jih dozivel.

Se enkrat sem se ozrl po vili. Stala je mrka
in titha za drevesi, kakor grdo zaznamovana
senca.

Nikjer ni bilo luci!

Na eno izmed oken se je uprl beli, mrivi
'sij mese¢ine in zazdelo se¢ mi je, kakor bi zi-
jalo za menoj ostudno in kruto oko, hladno in
prezece. Spommnil sem se konzulovih oc¢i; brez
pomisljanja sem sko¢il na ceslo.

Zakon se da dostikrat izraziti v obliki pre-
prostega racunskega obrazea: A | B = X.
A in B sta zakonca, a ljubezen je X, velika ne-
znanka,

Belajev:

Lov na Velikega Medveda
Groteska

w . na smrl ranjeni lev je pal name in po-
ginil, Oblit z njegovo in svojo krvjo, oslabljen
od boja in ran, bi se bil skoro zadusil pod nje-
govim kosmatim trebuhom. Zjulraj so me na-
sli tovaridi in me potegnili izpod trupla, in ta-
krat sem se Sele osvestil. Navzlic lemu
levu dolzan hvalo; zakaj ¢e me ne bi hil tako
dobro pokril, bi me bile golovo razirgale hi-
jene. Zato vam rec¢em, da tudi mrlvi lahko re-
sijo zive," je sklenil Dick svojo pripovest,

S

JZanimiva rec,” je dejal Mike in nalozil se
nekaj suhih krepele na ogenj.

»Pa so na svelu e zanimivejse,” je menil
Nick. ,,Ce hocela poslusali, vama povem o lovu
na tigra,*

»Ne zanima me preved,” je rekel Mike.

Toda Nick ga najbrze ni ¢ul, Ker se je Se
bolj stisnil k ognju in jel zivahno pripove-
dovali:

»To je bilo, ne vem ve¢ dobro, menda
leta 1919, .

HAll pa 29" je oporekel Mike.

wNe vlikaj se, Mike! Ce ne maras poslusali,
lahko lezes, Lela develnajstega tovej ali dvaj-
selega sem poloval po Afriki in sem hotel stre-
ljati tigra." i

wligra v Afriki?" je podvomil Dick.

~Ne moti ga, Dick!" je melanholi¢tno rekel
Mike. ., Tiger je najbrze ludi potoval. Prisel je
iz Azije, sko¢il ¢ez Rdete morje, da se malo
razgleda po Afriki, in pri tem sklenil, da se
seznani z Nickom.™

woedel sem v gozdu,” je povzel Nick. ,,Bila
je jasna mese¢na noc¢. V noé¢ni tidini sem zacul
oprezne slopinje zveri ter sem se lrdneje okle-
nil svoje brzostrelne puske — patent Field
5L, 2 z 48 streli, izum mojega prijatelja Richar-
da Fielda — kaj ga ne poznata? Ni mogoce! O
njegovem izumu puske Field 8. 1 so vendar pi-
sali vsi listi. Vidita, njegova edina zelja je bila
izumiti pusko, ki bi imela tolik$no silo, da bi
malone razkrojila atome.”

Mike je medlo zajecal.

»Pri prvem poskusu s pusko Field §. 1 sem
bil zraven. Peljala sva se na olok Stake-Skerry
in sklenila preizkusili pusko na samotni obali



kraj morja. Field je nameril v visino ¢loveskih
prs in sprozil. Nadejal sem se slrasnega groma,
a ¢ul sem samo kratek zvizg. Toda komaj sem
storil nekaj korakov, da si ogledam tarco, ko
mi Field zdajei omahne in pade na Ila, Vrag
vedi, od kod ga je bila prevrtala krogla: rana
na prsih je bil ve¢ja od one na hrbtu, in iz lega
sem presodil, da je bil ustreljen od zadaj.

Kateri lopov je neki to sloril?" sem se raz-
srdil,

,Bodi previden pri izbiri izrazov!® mi je s
Sibkim glasom odgovoril Field. ;Ali ne razumes,
da sem se sam obstrelil?*

JKako je neki to mogoce? Ali se je krogla
odbila?*

Narobe! Krogla je letela zmerom narav-
nost, po bliskovo je obkrozila zemeljsko oblo
in me zadela od zadaj.'

Te besede so me tako presenetile, da sem
spuslil ranjenega Fielda na tla in hotel vstati.
Tisti mah pa mi je nevidna roka strgala z gla-
ve klobuk. Pobral sem ga in videl, da je pre-
streljen. Krogla je bila v drugo obkrozila zem-
ljo in ni dosti manjkalo, da me ni ubila.

Kaj bo pa zdaj? sem vprasal in se jadrno
vrgel na tla.

;Huda bo!* je odgovoril Field. Krogla bo
uni¢ila vse, kar bo srecala na poli, in bo ma-
pravila Se veliko $kode, Podcenjeval sem silo
S\'ujt.‘ puske. Zdaj bo krogla kakor majhna luna
1|i'l'\'|l.‘| okoli zv.mljv. dokler ne bo od h‘e]]ja v/
zrakom izgubila svoje hitrosti. Potem bo spet
padla nazaj na zemljo.'

Ali je mar vse, kar ji je bilo na poli, pre-
bila? Drevesa, hige, skale?*

.Na.il)rie,‘ je odvrnil Field in se onesvestil.

Field je imel pray. Krogla je na svoji poti
Ifapravila mnogo Skode: ubijala, ranila, plasila
e ljudi in zivalj v gozdovih. Njena pol je bila
posejana z mrli¢i, ki so bili nanizani kakor bi-
SETl na nevidni vevei, Vso zemeljsko povrsino
le kakor nevidna ovira razdelila v dva dela. Ob
vsej njeni poti so morali postaviti ograje in
zgradili predore in mostove. Na morju so ka-
zale njeno pot rdece lucke v plavajo¢ih sodcih.
Na Eiohclnm mbrju se je vrdil promel s presta-
panjem: Cez nevarna mesla so prevazali pot-
nike v podmornicah. 0, koliko so poskusili —
toda bilo je, kakor da krogli vseh ovif niti ni
mar,** 3
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»In kako se je potem koncalo?" se je poza-
nimal Dick,

wField je bil edini, ki je lahko pomagal. In
je ludi pomagal, kakor hitro je okreval.

JTreba je poslati protikroglo,' je rekel."

»Nu, in?*

Poslal jo je. Protikrogla je zadela ob prvo
kroglo in obe sta se zdrobili v soln¢ni prah. Od
silnega trka sta obe krogli izpremenili smer in
drobei so zdrevili v vsemirje, v smer proti Ve-
likemu Medvedu.**

»In so ga ranili?* je resno vprasal Mike, A
¢e se prav spominjam, si vendar hotel govo-
riti o lovu na afriskega tigra, in zdaj sklepas
z lovom na Velikega Medveda! Kako pa se je
lov na ligra kond¢al?"

.Puska mi je odpovedala. Vrgel sem se na
ligra in ga razirgal na kose!" je besno odgovo-
ril Nick,

PISKNE DBICE

Znan filmski reziser je v ateljeju zelo poca-
sen in temeljit. Ko o priliki nedavnega snema-
nja spet noce in noce biti konca prizora, se ja-
me, m¥ed tem ko operaterji preurejajo aparale,
razgovarjati z nekim igralcem, ki ¢aka Ze nekaj
ur, da bi prifel na vrsto. Pomenkuje se z njim
o njegovih rodbinskih razmerah in ga napo-
sled tudi vprasa, koliko ima otrok. Igralee, ki
ga je ve¢no ¢akanje Ze vznevoljilo, odgovori:

»Koliko jih bo zdaj, ne vem. Ko sem se od-

peljal z doma, sta bila dva.*
L]

Francoski pisatelj Dumas starejsi je nekoé¢
potoval po Svici. Ves lacen je priSel v krémo,
kjer si je zazelel gobic. Razumel pa ni niti be-
sedice nemski, a gostilni¢ar ravno tako ne fran-
coski, Kako naj se sporazumeta? Krémar jo po-
godi: prinese kredo in jo da gostu, da bi mu
narisal svojo Zeljo. Dumas rige in rise, gostil-
nicar gleda in gleda, naposled se mu zasveti.
Jadrno jo ubere iz izbe in mu prinese —
deznik.

* Ozvezdje Veliki Voz skoro ysi drugi narodi na-
zivajo Veliki Medved,
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Nadvojvoda Albreht je imel izpil iz zemlje-
pisja.

»Yisokost, katero morje obliva Ameriko na
zapadu?”

Nadvojveda mol¢i. Profesor mu skusa po-
magali. Nadvojvoda ne zine besedice.

w~Imate prav, Visokosl,” rece naposled pro-
fesor. ,,T'ithi ocean je to.”

L

Angleskega kralja Edvarda VII. so nekde
vprasali, kaksna je razlika med peldesetletni-
kom in Sestdeselletnikom,

~Kaj preprosta,” je odgovoril kralj, ,,petde-
setletnik jame siveli, ¢e pa mu lasje spet po-
¢rne, jih je ze Sestdeset.”

Znamenili dirigent Billow hili po stopnicah
in se zaleli v mladega gizdalina.

»Osel!™ se obregne vanj mladié.

~Jaz sem pa Bilow!" odgovori mirno diri-

gent.

oo

Stetje denaria

Z denarjem se prenese marsikalera bolezen in treba
je, da kolikor mogote pazimo, kako ravnamo z njim
pri Sletju. Kovinasl denar ni tako nevaren, ker oksidira
in se na oksidih ne razvijajo bacili. Drugac¢e pa je pri
papirnatem denarju. Tudi lu sicer nevarnost' ni lako
velika, kakor si nekateri predstavijajo. vendar pa mo
ramo strogo paziti vsaj na nekaj. Ge Stejemo hankovee,
ne smemo slinili prstov, da bi laglie Steli, ker s tem
prenceemo bacile na ustnice, Skozi zdrave usinice sicer
baeili-ne pridejo v kri, velika pa je nevarnost, ¢e so
ustnice razpokane. Zadodca ludi majhna razpoka, ki
niti ne vemo zanjo, da nastaneio dolgolraina voetja, ki
povzrodajo hude boledine.

Potemnelo belo velneno blago

obelis takole; ¢e je wmazano, ga najprej operes, ¢e pa
je ¢isto. ga samo namodéi v hladni vodi. Nato vzames
iz posode in pusti, da se odeedi. Zdaj vzemi vedro ali
ceber; na kalerega dno poslavi posodo z zerjavico, v
katero si potresla malo i\:p]”' Na ozke deske, ki si jih
polozil preko ¢ebra, razilegni volneno blago in ga po-
g@ini 2 drugim gostim blagom, take da se dobro pre-
dimi. Dobro je. da ga enkrat obrnemo, da se enako-
merno obeli. Paziti moras, da se ti blago ne zasmodi in
da ga ne dimi$ ved nego ¢elrt ure. Nalo ga posuSi na
solnew,

Na isti nadin lahko belis kolarice za roc¢no delo,
potne kofare in sploh vse predmete iz slame, volne ali
virhe,

Ni treba, da si lepa Ze po naravi,

negovati se pa mora& Nega je dolZnost!
Dobro negovan obraz dvigne samozavest in
razveseljuje okolico. Mladostni ar se podaljin
1 za munogo letl, ¢e se pravilno goji polt,
Redna skrbna nega koZe
in primerna pravilno uporabljana kosmetiska
sredstva, kakor predpisuje moderna kosme-
tika, to je potrebno. — Najr. zlifnej5e naéine
negovanja v vsej danadnji popolnosti izvriuje

I. Institut za moderno kosmetiko

Ikt se nahaja

Dvofakova ul. 5t. 3/II (hi%a Obnove-Tonnies)

Odstranjuje necistote obraza, ogree, nadleine kocine, starosine gube, vraske itd.

Le pri
Josip
Peteline

blizu Prefernovega spomenika
ob vodi

kupite najboljSe in najtrpeZnejse Sivalne

stroje za dom, obrt in industrijo znamke
Gritzner in Adler

ter Svicarske pletilne stroje znamke

Dubied.
Velika izbira galanterijskega, modnega
blaga in vseh potrebitin za Sivilje,
krojace, Cevljarje in sedlarje i. t. d.

BeleZne Blok
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== 1930 ==
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